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ค�ำปรารภ

	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มีโครงการพัฒนาเน้ือหาและสื่อการศึกษาพระปรยัิตธิรรม 

ปีงบประมาณ ๒๕๕๒ มวีตัถปุระสงค์ ๓ ข้อ คอื (๑) เพือ่สนองพันธกิจด้านบริการวิชาการทางพระพุทธศาสนา	

ของมหาวิทยาลัย (๒) เพื่อพัฒนาเนื้อหาและสือ่การศกึษาพระปรยิตัธิรรมทกุระดบัให้ครบถ้วนสมบรูณ์ ทนัสมยั 

(๓) เพือ่เผยแพร่ผลงานวิชาการทางพระพุทธศาสนาให้เข้าถึงประชาชนทุกระดับ

	 โครงการนี้เกิดจากความร่วมมือร่วมใจกันของคณาจารย์และเจ้าหน้าที่ของมหาวิทยาลัย ช่วยกันพัฒนา

เนื้อหาคู่มือประกอบการเรียนพระปริยัติธรรม แผนกบาลี ตั้งแต่หลักสูตรชั้นประโยค ๑-๒   ถึงชั้นประโยค 	

ป.ธ. ๙ ให้มีเนื้อหาสาระถูกต้อง  เป็นที่ยอมรับของพระภิกษุสามเณร ตลอดถึงผู้ที่สนใจทั่วไป 

	 หนังสือ คู่มือ ประโยค ๑-๒ อรรถกถาธรรมบท ภาค ๒ แปลโดยอรรถ เล่มนี้ แปลมาจากอรรถกถา

ธรรมบท ภาษาบาล ีภาค ๒ ซึ่งเป็นผลงานของพระพทุธโฆสาจารย์ นกัปราชญ์ชาวอนิเดยี ผูม้ชีือ่เสยีงกกึก้อง 

เดนิทางไปสงิหล (เกาะลงักา)  เพื่อแปลพระไตรปิฎกและอรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็นภาษาบาลี เมื่อ พ.ศ.๙๖๐ 	

ซึ่งต่อมา สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ได้ช�ำระขึ้นเป็นเบื้องแรก และแบ่งอรรถกถา

ธรรมบทภาษาบาลีเป็นภาค ตั้งแต่ ภาค ๑ ถึง ภาค ๘  ส�ำหรับคู่มือ ประโยค ๑-๒ อรรถกถาธรรมบท ภาค ๒ 

แปลโดยอรรถ เล่มนี้ เป็นส�ำนวนการแปลอรรถกถา ซึ่งเป็นหลักสูตรวิชาแปลมคธเป็นไทย ชั้นประโยค ๑-๒ 	

มีวัตถุประสงค์เพื่อให้ศึกษาเนื้อหาหรือเรื่องราว จ�ำนวน ๒ วรรค คือ อัปปมาทวรรค และจิตตวรรค 

	 อัปปมาทวรรค หมวดว่าด้วยความไม่ประมาท มี ๙ เรื่อง ๑๒ คาถา ค�ำว่า ความไม่ประมาท เป็นชื่อของ

สติ ผู้ที่ไม่มีความประมาทย่อมประสบผลที่พึงปรารถนาต่างๆ โดยที่สุดให้บรรลุมรรคผลนิพพาน 

	 จิตตวรรค หมวดว่าด้วยการฝึกจิต มี ๙ เรื่อง ๑๑ คาถา ค�ำว่า จิต หมายถึงธรรมชาติที่คิดและสั่งสม

อารมณ์ ซึ่งผู้ที่ฝึกจิตได้ ก็ใช้อริยมรรคข่มจิต ระงับจิตที่ด้ินรน กวัดแกว่ง รักษาได้ยาก ห้ามได้ยาก ด้ินรน	

ไปมา เปลี่ยนแปลงง่าย เท่ียวไปไกล ไม่มีรูปร่าง ไม่มีสี อาศัยอยู่ในถ�้ำนั้นให้เป็นจิตที่เกษม พ้นจากบ่วงมาร	

คืออวิชชา ตัณหาและอุปาทาน ได้

	 ขออนุโมทนาขอบคุณคณะกรรมการโครงการพฒันาเนื้อหาและสื่อการศกึษาพระปรยิัตธิรรม คณาจารย์

และเจ้าหน้าที่ของมหาวิทยาลัยทุกคน ที่สละเวลาพัฒนาเน้ือหาคู่มือประกอบการเรียนพระปริยัติธรรม แผนก

บาลี หนังสือ คู่มือ ประโยค ๑-๒  อรรถกถาธรรมบท ภาค ๒ แปลโดยอรรถ เล่มนี้ให้เกิดมีขึ้น อันจะเป็นสมบัติ
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(4)

ของมหาวิทยาลัยสืบไป หวังว่า หนังสือเล่มนี้ จะอ�ำนวยประโยชน์เชิงวิชาการทางพระพุทธศาสนาแก่พระภิกษุ

สามเณรและผู้ที่สนใจสืบไป

                                      	 	 	 	 	 	 	             

(พระพรหมบัณฑิต,ศ.ดร.)

อธิการบดีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

ที่ปรึกษาแม่กองบาลีสนามหลวง
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ค�ำน�ำ

	 หนังสือเล่มนี้ได้พัฒนาขึ้นตามโครงการพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษาพระปริยัติธรรม มหาวิทยาลัย	

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๒ ของกองวิชาการ ส�ำนักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โดยมีวัตถุประสงค์ ดังน้ี (๑) เพื่อสนองพันธกิจด้านบริการวิชาการทาง	

พระพุทธศาสนาของมหาวิทยาลัย (๒) เพื่อพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษาพระปริยัติธรรมทุกระดับให้ครบถ้วน

สมบูรณ์ ทันสมัย (๓) เพื่อเผยแพร่ผลงานวิชาการทางพระพุทธศาสนาให้เข้าถึงประชาชนทุกระดับ

	 หนังสือ คู่มือ ประโยค ๑-๒ อรรถกถา ธรรมบท ภาค ๒ แปลโดยอรรถ เล่มนี้ แปลมาจากอรรถกถา

ธรรมบท ภาษาบาลี ภาค ๒ อันเป็นหลักสูตรวิชาแปลมคธเป็นไทย ของชั้นประโยค ๑-๒ มีวัตถุประสงค ์	

เพื่อให้ศึกษาเนื้อหาหรือเรื่องราว จ�ำนวน ๒ วรรค คือ อัปปมาทวรรค และจิตตวรรค 

	 อัปปมาทวรรค หมวดว่าด้วยความไม่ประมาท มี ๙ เรื่อง ๑๒ คาถา ในวรรคน้ีจะประมวลกล่าวถึง	

ความไม่ประมาทเป็นทางแห่งความส�ำเร็จผลที่พึงปรารถนาต่างๆ โดยที่สุดเป็นทางแห่งการบรรลุอมตนิพพาน 

มารวมไว้ด้วยกัน เช่น เร่ืองพระนางสามาวดี ว่าด้วยความไม่ประมาทเป็นเหตุให้บรรลุนิพพานปราศจากกิเลส

อย่างสิ้นเชิง เรื่องนายกุมภโฆสก ว่าด้วยความไม่ประมาทเป็นเหตุให้ได้รับเกียรติยศ เป็นต้น

	 จิตตวรรค หมวดว่าด้วยการฝึกจิต มี ๙ เรื่อง ๑๑ คาถา ค�ำว่า จิต หมายถึง ธรรมชาติที่คิดและสั่งสม

อารมณ์ ซึ่งมีคุณลักษณะคือ ดิ้นรน กวัดแกว่ง รักษาได้ยาก ห้ามได้ยาก ดิ้นรนไปมา เปลี่ยนแปลงง่าย และยัง

มีคุณลักษณะอีกคือ เที่ยวไปไกล เที่ยวไปดวงเดียว ไม่มีรูปร่าง อาศัยอยู่ในถ�้ำ  ค�ำว่า การฝึก หมายถึง 	

การฝึกด้วยอริยมรรค ๔ คือโสดาปัตติมรรค สกทาคามิมรรค อนาคามิมรรค และอรหัตตผล ซึ่งผู้ที่ฝึกจิตได้ 

ก็จะใช้อริยมรรคชั้นใดชั้นหนึ่งข่มจิต ระงับจิตที่ดิ้นรน กวัดแกว่ง รักษาได้ยาก ห้ามได้ยาก ดิ้นรนไปมา 

เปลี่ยนแปลงง่าย ทั้งเที่ยวไปไกล เที่ยวไปดวงเดียว ไม่มีรูปร่าง อาศัยอยู่ในถ�้ำนั้น ให้เป็นจิตที่เกษม พ้นจาก	

บ่วงมารคืออวิชชา ตัณหาและอุปาทานได้ และในเน้ือหาเล่มนี้ยังมีการตั้งหัวข้อเรื่อง เพื่อให้จดจ�ำได้ง่าย 	

พร้อมมีภาพประกอบ เพื่อความบันเทิงใจ

	 คณะกรรมการแปลพัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ภาค ๒ แปลโดยอรรถหวังว่า หนังสือเล่มนี้ จะยัง

ประโยชน์ต่างๆ ให้เกิดขึ้นกับผู้เกี่ยวข้องตามวัตถุประสงค์ ของโครงการพอสมควร จึงขอขอบคุณท่านที่ได้มี	

ส่วนร่วมท�ำให้หนังสือเล่มนี้ส�ำเร็จลงได้ 

คณะกรรมการผู้พัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ภาค ๒ แปลโดยอรรถ

พฤษภาคม ๒๕๕๘
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คณะกรรมการด�ำเนินงาน
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สารบัญ 

เรื่อง									       หน้า

ค�ำปรารภ								      (๓)

ค�ำน�ำ									      (๔)

คณะกรรมการด�ำเนินงานโครงการพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษา

	 พระปริยัติธรรม				   (๖)

สารบัญ								      (๗)

๒. อัปปมาทวัคควัณณนา		 ๑

	 ๑.	 เรื่องพระนางสามาวดี (๑๕)	 ๑

	 ๒.	 เรื่องกุมภโฆสกเศรษฐี (๑๖)	 ๔๖

	 ๓.	 เรื่องพระจูฬปันถกเถระ (๑๗)	 ๕๒

	 ๔.	 เรื่องนักษัตรของคนพาล (๑๘) 	 ๖๓

	 ๕.	 เรื่องพระมหากัสสปเถระ (๑๙)	 ๖๕

	 ๖.	 เรื่องภิกษุสหายกัน ๒ รูป (๒๐) 	 ๖๗

	 ๗.	 เรื่องท้าวสักกะ (๒๑) 	 ๖๙

	 ๘.	 เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง (๒๒) 	 ๘๑

	 ๙.	 เรื่องพระติสสเถระผู้อยู่ในนิคม (๒๓) 	 ๘๓

๓. จิตตวัคควัณณนา		 	 ๘๗

	 ๑.	 เรื่องพระเมฆิยเถระ (๒๔) 	 ๘๗

	 ๒.	 เรื่องภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง (๒๕) 	 ๘๙

	 ๓.	 เรื่องภิกษุกระสัน (๒๖)	 ๙๕

	 ๔.	 เรื่องพระสังฆรักขิตเถระผู้เป็นหลาน (๒๗)	 ๙๘

	 ๕.	 เรื่องพระจิตตหัตถเถระ (๒๘)	 ๑๐๑

	 ๖.	 เรื่องภิกษุผู้ปรารภวิปัสสนา (๒๙)	 ๑๐๖

	 ๗.	 เรื่องพระปูติคัตตติสสเถระ (๓๐) 	 ๑๑๐

	 ๘.	 เรื่องนายนันทโคบาล (๓๑) 	 ๑๑๓

	 ๙.	 เรื่องพระโสเรยยเถระ (๓๒) 	 ๑๑๕
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(8)

ภาคผนวก								     ๑๒๑

	 ๑.	 หลักสูตรประโยคบาลีสนามหลวง 	 ๑๒๑

	 ๒.	 เคล็ดลับการสอบผ่าน	 ๑๒๒

	 คณะบรรณาธิการผู้ตรวจสอบส�ำนวนการแปลอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๒๔

	 ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบส�ำนวนการแปลอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๒๔	

	 คณะบรรณกรแปลพัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๒๕
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๒. อัปปมาทวัคควัณณนา
๒. พรรณนาความวรรคว่าด้วยเรื่องความไม่ประมาท

1
 ฯ

๑. เรื่องพระนางสามาวดี ฯ (๑๕)
	 พระศาสดาเมื่อทรงเข้าไปอาศัยเมืองโกสัมพี ประทับอยู่ในโฆสิตารามทรงปรารภความพินาศคือ

ความตายของหญิง ๕๐๐ คน มีพระนางสามาวดีเป็นหัวหน้า และพระญาติ ๕๐๐ คน ของพระนาง 

มาคันทิยามีพระนางมาคันทิยาเป็นหัวหน้า ตรัสพระธรรมเทศนาว่า อปฺปมาโท อมตํ ปทํ เป็นต้น ฯ 

	 เรื่องพระนางสามาวดีมีตามล�ำดับดังต่อไปนี้ : 

(ประวัติศาสตร์เมืองโกสัมพี : กษัตริย์ ๒ สหายออกผนวช)

	 ในอดีตกาลพระราชา ๒ พระองค์คือ พระราชาพระนามว่าอัลลกัปปะในแคว้นอัลลกัปปะ  

พระราชาพระนามว่าเวฏฐทีปกะ ในแคว้นเวฏฐทีปกะ เป็นพระสหายกันตั้งแต่ทรงเป็นหนุ่ม ทรงเรียน

ศิลปะในตระกูลอาจารย์เดียวกัน เมื่อพระบิดาของแต่ละพระองค์สวรรคต ทรงให้ยกฉัตรขึ้นเป็น 

พระราชาในแว่นแคว้น ๆ ละ ๑๐ โยชน์ ฯ สองพระองค์นั้นเสด็จมาตามเวลาเหมาะสม ประทับยืน 

ประทับน่ัง บรรทมด้วยกัน ทรงเห็นประชาชนจ�ำนวนมากที่เกิดและตายจึงทรงปรึกษากันว่า “ไม่มีผู้ 

ชื่อว่าตามไปปรโลก ที่สุดกระทั่งร่างกายตนก็ไม่ตามไปปรโลก เราต้องท้ิงทุกส่ิงไป เราไม่ต้องการ 

ครองเรือนเราจะบวช” ทรงมอบราชสมบัติแด่พระโอรสและพระชายา ทรงผนวชเป็นฤๅษีอยู่ใกล้ป่า

หมิพานต์ ทรงปรกึษากนัว่า “เราสละราชสมบติับวช ไม่ใช่ว่าไม่สามารถด�ำรงชพีจงึบวช เราอยูท่ีเ่ดียวกนั

ก็เหมือนไม่ได้บวชนัน่เอง ดงันัน้ จะแยกกนัอยู ่ท่านอยูท่ีภ่เูขาลกูโน้น เราอยูท่ีภ่เูขาลกูนี ้แต่ทกุครึง่เดอืน

เราพร้อมกันในวันอุโบสถ” ฯ ต่อมา ๒ ดาบสเกิดความคิดว่า แม้ท�ำได้อย่างนี้พวกเราจะไม่คลุกคลีกัน 

ท่านจุดไฟที่ภูเขาของท่าน เราจุดไฟที่ภูเขาของเรา ด้วยสัญญานั้นก็จะรู้ว่าพวกเรายังมีชีวิตอยู่” ฯ  

สองดาบสนั้นจึงปฏิบัติอย่างนั้น ฯ

(สหายคนหนึ่งไปเกิดเป็นเทวราช)

	 ต่อมา ดาบสเวฏฐทีปกะสิ้นชีพไปเกิดเป็นเทวราชผู้มีศักดิ์มาก ฯ ต่อมา เมื่อถึงครึ่งเดือน ดาบส

อีกตนหนึ่งไม่เห็นไฟจึงได้รู้ว่า “สหายของเราสิ้นชีวิต” ฯ ฝ่ายเทวราชทรงตรวจดูสิริความเป็นเทพของ

พระองค์ขณะที่เกิดนั่นเอง ทรงใคร่ครวญกรรม ทรงเห็นกิริยาที่ปฏิบัติตั้งแต่ผนวช ทรงด�ำริว่า “เวลานี้

จะไปเยีย่มสหายเรา” ละอตัภาพในขณะนัน้แปลงเป็นคนหลงทางเสด็จไปหาเพ่ือนดาบส ทรงไหว้ประทบั

ยืนอยู่ด้านหนึ่ง ฯ ดาบสถามเทวราชว่า “ท่านมาจากไหน” ฯ 

	 1	ประโยคเริ่มต้นใช้ประโยคกัมมวาจกคือ “มยา วุจฺจเต” (ข้าพเจ้าจะกล่าว)

02. ������ ��� 2-1 (1-86).indd   1 19/5/2558   10:08:11



2 ๒. อัปปมาทวัคควัณณนา

	 เทวราช : “ท่านผู้เจริญ ข้าพเจ้าหลงทาง เดินมาไกลทีเดียว พระคุณเจ้า อยู่เพียงล�ำพังหรือ ที่นี้

มีใครอื่นอีกไหม” ฯ 

	 ดาบส : “เรามีสหายคนหนึ่ง” ฯ 

	 เทวราช : “สหายท่านอยู่ที่ไหน” ฯ 

	 ดาบส : “สหายเราอยู่ที่ภูเขาโน้น แต่เขาไม่ก่อไฟวันอุโบสถ เขาคงตายเสียแล้ว” ฯ 

	 เทวราช : “อย่างนั้นหรือผู้เจริญ” ฯ 

	 ดาบส : “อย่างนั้นแหละคุณ” ฯ 

	 เทวราช : “ผู้เจริญ สหายท่านคนนั้นคือข้าพเจ้า” ฯ 

	 ดาบส : “ท่านเกิดที่ไหน” ฯ 

	 เทวราช : “ข้าพเจ้าเป็นเทวราชมีศักด์ิมากเกิดในเทวโลก ข้าพเจ้ากลับมาด้วยคิดว่า ‘จะเยี่ยม

พระคุณเจ้า’ พระคุณเจ้าอยู่ที่นี้มีอันตรายใดบ้างเล่า” ฯ 

	 ดาบส : “ใช่ คุณ เราล�ำบากเพราะช้าง” ฯ 

	 เทวราช : “ผู้เจริญ ช้างท�ำอะไรท่านหรือ” ฯ 

	 ดาบส “ช้างถ่ายมูลในท่ีท่ีกวาด ใช้เท้าเขี่ยคุ้ยฝุ่นฟุ้งกระจาย เราขนมูลช้างทิ้งปรับพื้นฝุ่น 

ให้สม�ำ่เสมอจึงล�ำบาก” ฯ 

	 เทวราช : “ท่านต้องการไม่ให้ช้างมาไหม” ฯ 

	 ดาบส : “ใช่สิคุณ” ฯ 

	 เทวราชตรัสว่า “ถ้าอย่างนั้นข้าพเจ้าจักท�ำไม่ให้ช้างมา” มอบพิณอันท�ำให้ช้างรักใคร่และมนต์

ท�ำให้ช้างรักใคร่แก่ดาบส ก็เมื่อถวายทรงแสดงพิณ ๓ สาย ให้ดาบสเรียนมนต์ ๓ อย่าง ทรงบอกว่า  

“เมื่อดีดสายนี้ร่ายมนต์นี้ ช้างไม่อาจแม้หันกลับมาแลดูจะหนีไป เมื่อดีดสายนี้ร่ายมนต์นี้ ช้างจ่าโขลง 

จะน้อมหลังเข้ามาหา” ตรัสว่า “จงท�ำสิ่งที่ชอบใจเถิด” ไหว้ดาบสแล้วทรงจากไป ฯ ดาบสร่ายมนต์ 

ขับไล่ช้าง ดีดพิณขับไล่ช้าง ขับไล่ช้างให้หนีไปอยู่ ฯ

(ประวัติพระเจ้าอุเทน)

	 สมัยนั้นในเมืองโกสัมพีมีพระราชาพระนามว่าปรันตปะ ฯ วันหนึ่งพระองค์ทรงผิงแดดอ่อนกับ

พระเทวผีูท้รงพระครรภ์ประทบันัง่อยูท่ีพ่ืน้โล่ง ฯ พระเทวทีรงห่มผ้ากมัพลสีแดงราคา ๑๐๐,๐๐๐ เคร่ือง

ทรงของพระราชา ประทบันัง่สนทนากบัพระราชา ทรงถอดพระธ�ำมรงค์ของพระราชาราคา ๑๐๐,๐๐๐ 

จากพระองคุลีของพระราชาประดับที่พระองคุลีของพระนาง ฯ เวลานั้น นกหัสดีลิงค์(นกมีเพศเหมือน
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3๑. เรื่องพระนางสามาวดี (๑๕)

ช้าง) บินมาเห็นพระเทวีจึงชะลอปีกโผลงด้วยส�ำคัญว่า ชิ้นเนื้อ ฯ พระราชาทรงหวาดกลัวเสียงโผลง 

ของมันจึงทรงลุกเข้าไปในวัง ฯ พระเทวีไม่อาจเสด็จได้เร็วพลันเพราะมีพระครรภ์แก่และมีพระชาติ 

ขลาดกลัว ฯ ทันใดนั้นนกโผลงโฉบพระเทวีบินไป ฯ เล่ากันว่า พวกนกนั้นมีก�ำลังเท่าช้าง ๕ เชือก  

ดังนั้น พวกมันพา(เหยื่อ)ไปทางอากาศ จับในที่ที่ตนชอบแล้วจิกกินเหยื่อ พระเทวีถูกนกโฉบ ทรงกลัว

มรณภัยทรงด�ำริว่า “ถ้าเราร้อง ชื่อว่าเสียงมนุษย์เป็นที่หวาดกลัวของสัตว์ดิรัจฉาน นกได้ยินเสียงจะ 

ทิ้งเรา เมื่อเป็นเช่นนั้นเราจักตายพร้อมลูกในครรภ์ เราจะส่งเสียงในที่ที่มันจับแล้วเร่ิมจิกกินไล่มันให ้

หนีไป” เพราะเป็นหญิงฉลาด พระนางจึงทรงข่มความกลัวไว้ ฯ เวลานั้นในป่าหิมพานต์มีต้นไทรใหญ่ 

ต้นหนึ่งใหญ่โตตระหง่านคล้ายเรือนยอดขนาดใหญ ่ฯ นกน�ำเหยื่อเช่นเนื้อไปเคี้ยวกินที่นั้น ดังนั้น มันจึง

น�ำพระเทวไีปทีน่ัน้เหมอืนกนั พกัไว้ระหว่างค่าคบมองดหูนทางทีบ่นิผ่านมา ฯ เล่ากนัว่า การเหลยีวมอง

ดูหนทางที่บินผ่านมาเป็นสัญชาตญาณของพวกมัน ฯ ทันใดนั้นพระเทวีทรงด�ำริว่า “บัดนี้ ควรไล่ให้มัน

หนีไป” ทรงยกพระหัตถ์ทั้งสองทรงปรบพระหัตถ์และท�ำเสียงพระโอษฐ์ไล่นกให้หนีไป ฯ ครั้นเวลา 

ดวงอาทิตย์อัสดงลมกรรมชวาต
1
 ในพระครรภ์พระนางปั่นป่วน ฯ เมฆใหญ่ค�ำรามก้องกระหึ่มขึ้น 

ทุกสารทิศ ฯ ความบรรทมตลอดราตรีไม่ได้มีแก่พระอัครมเหสีผู้ด�ำรงอยู่ในความสุข ผู้ไม่ได้แม้เพียง

ค�ำ(ปลอบประโลม)ว่า “อย่าหวาดกลัวแม่เจ้า” ฯ แต่พอรุ่งเช้า เมฆฝนหยุดตก อรุณขึ้น ทั้งพระนาง 

ทรงให้ก�ำเนิดทารก เกิดขึ้นพร้อมกันทีเดียว ฯ พระนางจึงตั้งชื่อพระโอรสว่าอุเทน เพราะประสูติในฤดู

มีเมฆและในคราวอรุณขึ้น ฯ

(อัลลกัปปดาบสถึงศีลวิบัติ)

	 ที่อยู่ของอัลลกัปปดาบสไม่ไกลที่นั้น ฯ ดาบสไม่เข้าป่าหาผลไม้น้อยใหญ่ เพราะกลัวหนาว  

วันฝนตกตามปกติ ดาบสไปท่ีโคนต้นไม้ต้นนั้น น�ำกระดูกสัตว์ที่นกจิกกิน ทุบต้มให้มีรสชาติแล้วดื่ม  

ดังนั้น แม้วันนั้น ดาบสคิดว่า “จะน�ำกระดูกมา” ไปที่นั้น หากระดูกที่โคนต้นไม ้ได้ยินเสียงเด็กข้างบน 

แหงนดูเห็นพระเทวีจึงถามว่า “เธอเป็นใคร” เมื่อพระเทวีทรงตอบว่า “ข้าพเจ้าเป็นหญิงมนุษย์”  

ถามว่า “เธอมาได้อย่างไร” เมื่อพระเทวีทรงตอบว่า “ถูกนกหัสดีลิงค์จับมา” กล่าวว่า “ลงมาเถิด” ฯ 

พระเทวีตรัสว่า “พระคุณเจ้า ข้าพเจ้ากลัวความเสียหายเพราะชาติตระกูล
2
” ฯ 

	 ดาบส : “เธอเป็นใคร” ฯ 

	 พระเทว ี: “ข้าพเจ้าเป็นกษัตริย์” ฯ 

	 1	ลมเกิดแต่กรรม คือ ลมเกิดในครรภ์เวลาคลอดบุตร หรือ ลมเบ่ง 

	 2	การถือวรรณะในสังคมอินเดียมีมาแต่โบราณ
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4 ๒. อัปปมาทวัคควัณณนา

	 ดาบส : “เราก็เป็นกษัตริย์” ฯ

	 พระเทว ี: “ถ้าอย่างนั้นท่านจงพูดมารยาทกษัตริย์” ฯ 

	 ดาบสจึงกล่าว(มารยาทกษัตริย์)ฯ

	 พระเทวี : “ถ้าอย่างนั้น จงขึ้นมา น�ำลูกน้อยของข้าพเจ้าลง” ฯ ดาบสขึ้นไปรับเด็กด้านหนึ่ง  

เมื่อพระเทวีตรัสว่า “ท่านอย่าใช้มือถูกต้องข้าพเจ้า” ไม่ถูกต้องพระนางเลยได้น�ำเด็กลงมา ฯ พระเทวี

ก็ลงมา ฯ ต่อมาดาบสพาพระนางไปท่ีอาศรมไม่ล่วงละเมิดศีลบ�ำรุงเลี้ยงด้วยความเอ็นดู น�ำน�้ำผึ้งที ่

ไม่มีตัว น�ำข้าวสาลีที่เกิดขึ้นเองมาแล้วต้มข้าวต้มให้ ฯ เมื่อดาบสปฏิบัติอย่างนี้ อยู่ต่อมาพระนาง 

ทรงด�ำริว่า “เราไม่รู้ทางที่มาที่ไป แม้เพียงความคุ้นเคยกับดาบสเราก็ไม่มี หากดาบสทิ้งเราไปที่ไหนเสีย 

เราสองคนจะตายที่นี้ ควรท�ำอุบายบางอย่างท�ำลายศีลโดยวิธีที่ดาบสจะไม่ทอดทิ้งเรา” ฯ ต่อมา 

พระเทวีทรงเล้าโลมดาบสด้วยวิธีแสดงการนุ่งห่มผ้าไม่เหมาะสม จนท�ำให้ดาบสศีลวิบัติ ฯ ตั้งแต่นั้นมา

ทั้งสองอยู่ร่วมกันด้วยความสามัคคี ฯ

(กุมารอุเทนยกทัพช้างออกศึก)

	 ต่อมาวันหนึ่งดาบสตรวจดูนักษัตร เห็นความบีบคั้นในนักษัตรของพระเจ้าปรันตปะ จึงกลา่วว่า 

“นางผู้เจริญ พระเจ้าปรันตปะในเมืองโกสัมพีสวรรคตเสียแล้ว” ฯ 

	 พระเทวีตรัสว่า “พระคุณเจ้า เหตุใดท่านพูดอย่างนี้ ท่านมีความแค้นกับพระองค์หรือ” ฯ 

	 ดาบส : “ไม่มีหรอกนางผู้เจริญ เราเห็นความบีบคั้นในนักษัตรของพระองค์จึงพูดอยา่งนั้น” ฯ 

	 พระนางทรงกันแสง ฯ ทีนั้น ดาบสถามพระนางว่า “เหตุใดเธอจึงร้องไห้” เมื่อพระนางตรัสวา่

พระเจ้าปรันตปะคือพระสวามีของพระนาง จึงกล่าวว่า “นางผู้เจริญ อย่าร้องไห้เลย ความตายของสัตว์

เป็นสิ่งเที่ยงแท้แน่นอน” ฯ 

	 พระเทวี : “ข้าแต่พระคุณเจ้า ข้าพเจ้ารู้” ฯ 

	 ดาบส : “เมื่อเป็นเช่นนั้น เหตุใดเธอจึงร้องไห้” ฯ 

	 พระเทว ี: “ข้าพเจ้าร้องไห้เพราะเสยีใจว่า ‘ลกูเราควรแก่ราชสมบตัใินตระกลู หากลกูเราอยูเ่มอืง

โกสัมพีเขาจักให้ยกเศวตฉัตรขึ้น(เป็นราชา) บัดนี้เขาเสื่อมแล้วจริงๆ’ พระคุณเจ้า” ฯ 

	 ดาบส : “นางผูเ้จรญิ เรือ่งนัน้ช่างเถอะ อย่าคดิเลย ถ้าเธอปรารถนาราชสมบตัแิก่ลกู เราจกัท�ำให้

เขาได้ราชสมบัติ” ฯ ล�ำดับนั้น ดาบสให้พิณและมนต์อันท�ำให้ช้างรักใคร่แก่พระโอรส ฯ เวลานั้น 

ช้างหลายแสนมาสุม(นั่ง)อยู่ ณ โคนต้นไทร ฯ ดาบสกล่าวกะพระกุมารว่า “เมื่อช้างยังมาไม่ถึง เจ้าขึ้น

ต้นไม้ เมื่อช้างมาจงร่ายมนต์นี้ ดีดสายนี้ ช้างทุกตัวไม่อาจหันกลับมาแลดูจะหนีไป จากนั้น เจ้าจึง 
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5๑. เรื่องพระนางสามาวดี (๑๕)

ลงมา” ฯ พระกุมารทรงปฏิบัติอย่างนั้นแล้วทรงมาบอก เรื่องนั้น ฯ ต่อมาวันที่สอง ดาบสกล่าวกะ 

พระกุมารว่า “วันนี้ เจ้าร่ายมนต์นี้ ดีดสายนี้ ช้างหันกลับแลดูขา้งหลังจักหนีไป” ฯ เวลานั้น พระกุมาร

ทรงท�ำอย่างนั้นแล้วทรงมาบอกเรื่องนั้น ฯ ต่อมาดาบสเรียกพระมารดาของพระกุมารมาสั่งว่า “ให้ขา่ว

แก่ลูกของเธอ เขาไปจากที่นี้จักได้เป็นพระราชา” ฯ พระเทวีทรงเรียกพระโอรสมารับสั่งว่า “พ่อ เจ้าคือ

โอรสของพระเจ้าปรนัตปะ เมอืงโกสมัพ ีนกหสัดลีงิค์โฉบเราผูต้ัง้ครรภ์มา” ตรสับอกชือ่เสนาบดเีป็นต้น 

รับสั่งวา่ “เจ้าแสดงผ้ากัมพลเครื่องห่ม และพระธ�ำมรงค์เครื่องประดับของพระบิดาแก่ผู้ที่ไม่ยอมเชื่อ” 

แล้วส่งไป ฯ พระกุมารทูลพระดาบสว่า “เวลานี้ข้าพเจ้าจะปฏิบัติอย่างไร” ฯ ดาบสกล่าวว่า “จงนั่ง 

ใต้กิ่งไม้ ร่ายมนต์นี้ ดีดสายนี้ ช้างจ่าโขลงจักน้อมหลังเข้าไปหา เจ้านั่งบนหลังช้างนั้นไป จงยึด 

ราชสมบัติ” ฯ พระกุมารทรงไหว้พระมารดาและพระบิดา ทรงปฏิบัติอย่างนั้น ประทับนั่งบนหลังช้าง

หัวหน้าโขลง กระซิบใกล้หูช้างว่า “เราเป็นลูกของพระเจ้าปรันตปะเมืองโกสัมพี นาย จงช่วยยึด 

ราชสมบัติของบิดาให้แก่เรา” ฯ ช้างฟังค�ำนั้นร้องเป็นภาษาช้างว่า “ช้างหลายพันจงประชุมกัน” ฯ  

ช้างหลายพันมาประชุมกัน ฯ มันร้องขึ้นอีกวา่ “ช้างแก่จงถอยกลับไป” ฯ ชา้งแก่ ๆ ต่างถอยกลับ  

มันร้องขึ้นอีกว่า “ช้างหนุ่มจงกลับมา” ฯ ช้างเหลา่นั้น ได้กลับมา ฯ พระกุมารมีช้างนักรบหลายพัน

แวดล้อมทรงถึงหมู่บ้านปลายแดน ตรัสว่า “เราเป็นโอรสของพระราชา ผู้ต้องการสมบัติจงมากับเรา” 

ทรงเกลี้ยกล่อมชาวบ้านตั้งแต่ปัจจันตคาม ทรงไปแวดล้อมพระนคร ทรงส่งขา่วสารให้รู้ว่า “ประชาชน

จะต่อสู้หรือจะมอบราชสมบัติให้เรา” ฯ ชาวพระนครกล่าวว่า “เราไม่ให้ทั้ง ๒ อย่าง เพราะว่า พระเทวี

ของเรามีพระครรภ์แก่ถูกนกหัสดีลิงค์โฉบเอาไป เราไม่รู้ว่าพระนางยังทรงมีพระชนม์อยู่หรือไม่ เราจะ

ไม่ต่อสู้(ทั้ง)ไม่ยอมให้ราชสมบัติ ตราบเท่าที่ไม่รู้ข่าวคราวพระนาง” ฯ เล่ากันว่า เวลานั้นมีประเพณี

สืบทอดราชสมบัติโดยสืบเชื้อสาย ฯ ล�ำดับนั้นพระกุมารตรัสว่า “เราเป็นโอรสของพระเทวีองค์นั้น”  

ตรัสบอกชื่อเสนาบดีเป็นต้น ทรงแสดงผ้ากัมพลสีแดงและพระธ�ำมรงค์แก่ผู้ที่ไม่ยอมเชื่ออย่างนั้น ฯ  

พวกเขาจ�ำผ้ากัมพลสีแดงและพระธ�ำมรงค์ได้จึงหมดสิ้นความสงสัย เปิดประตูอภิเษกพระกุมารไว้ใน 

ราชสมบัติ ฯ

นี้เป็นความเกิดขึ้นของพระเจ้าอุเทนก่อน ฯ 

(สามีภรรยาหลบหนีภัยไปอยู่เมืองโกสัมพี)

	 อนึ่ง เมื่อเกิดทุพภิกขภัยในแคว้นอัลลกัปปะ มนุษย์คนหนึ่งชื่อโกตุหลิกะ ไม่อาจเป็นอยู่ จึงพา

ภรรยาที่มีลูกอ่อนชื่อกาลีไป คิดว่า “จักไปอยู่เมืองโกสัมพี” ถือเสบียงเดินทางออกไป ฯ อาจารย์ 

บางพวกกล่าวว่า “เมือ่มหาชนตายด้วยอหวิาตกโรค บรุษุชือ่โกตลุกิะได้ออกไป” ดงันี ้กม็ ีฯ ชนทัง้สองนัน้ 

02. ������ ��� 2-1 (1-86).indd   5 19/5/2558   10:08:12


